
 
Metro has a plan to make it easier to get 
around LA, which includes better transit.

metro.net/ble

bus lane enforcement (ble) program

One Gateway Plaza
99-13-1
Los Angeles, CA 90012



We’re bringing you a more reliable, 
accessible bus experience.

The Bus Lane Enforcement program is a partnership between 
Metro and the Los Angeles Department of Transportation 
(LADOT). Metro is installing forward-facing cameras on 
buses to detect parking violations in bus lanes and at bus 
stops. LADOT will review evidence of parking violations 
detected by Metro and determine whether citations will be 
issued to owners of registered vehicles.

Vehicles parked in a bus lane or at a bus stop for reasons 
other than making a right-turn make getting on and o! the 
bus dangerous, especially for people with disabilities. Parking 
violators in bus lanes disrupt service and prevent passengers 
from arriving on time. 

Metro is implementing automated controls on bus lanes 
and stops on lines 70, 212, 720, 910, and 950 within the city 
of Los Angeles. These lines serve 61,664 people daily. This 
technology will ensure that bus lanes and stops are kept 
free of parking violators, helping passengers reach their 
destinations safely and on time, as well as ensuring that bus 
service is accessible to people with disabilities. Citations will 
be issued starting on February 17th.

Information on low income payment options is available at 
ladotparking.org/adjudication-division/pay-a-citation/

Contact Us
Project email: ble@metro.net 
Project phone number: 213-922-4166

Le ofrecemos una experiencia con!able y 
más accesible para el autobús. 

El programa Bus Lane Enforcement es una asociación entre 
Metro y el Departamento de Transporte de Los Ángeles 
(LADOT). Metro está instalando cámaras orientadas 
hacia adelante en los autobuses para detectar infracciones 
de estacionamiento en los carriles para autobuses y en 
las paradas de autobús. LADOT revisará la evidencia de 
infracciones de estacionamiento detectadas por Metro y 
determinará si se emitirán citaciones a los propietarios de 
vehículos registrados.

Los vehículos estacionados en un carril de autobús o en 
una parada de autobús, excepto cuando realizan un giro 
a la derecha, di"cultan la entrada y salida del autobús, lo 
cual resulta especialmente peligroso para las personas 
con discapacidades. Los infractores que estacionan en los 
carriles exclusivos para autobuses provocan retrasos en el 
servicio e impiden que los pasajeros lleguen a tiempo a sus 
destinos.

LA Metro está implementando controles automatizados 
en los carriles y las paradas de autobús en las líneas 720, 
212, 910, 950 y 70, dentro de la ciudad de Los Ángeles. 
Estas líneas atienden a 61,664 personas diariamente. 
Esta tecnología garantizará que los carriles y las paradas 
de autobús se mantengan libres de infractores de 
estacionamiento, lo que ayudará a los pasajeros a llegar 
a sus destinos de forma segura y puntual, además de 
garantizar que el servicio de autobús sea accesible para 
las personas con discapacidades. Las multas se emitirán a 
partir del 17 de febrero.

La información sobre las opciones de pago para personas 
de bajos ingresos está disponible en ladotparking.org/
adjudication-division/pay-a-citation/

Contacto
Correo electrónico del proyecto: ble@metro.net 
Número de teléfono del proyecto: 213-922-4166



우리는 더욱 안정적이고 접근 가능한 
버스 경험을 제공하고 있습니다.

버스 차선 단속 프로그램은 Metro와 로스앤젤레스 교통부
(LADOT) 간의 파트너십입니다. Metro는 버스 차선과 
버스 정류장에서 주차 위반을 감지하기 위해 버스에 
전방 카메라를 설치하고 있습니다. LADOT는 Metro가 
감지한 주차 위반 증거를 검토하고 등록 차량 소유자에게 
소환장을 발부할지 여부를 결정할 것입니다.

우회전이 아닌 다른 이유로 버스 차로나 버스 정류장에 
정차하는 차량은 버스 승하차 시 승객에게 위험하며, 
특히 장애인의 경우 더욱 그러합니다. 버스 차로에 정차 
위반자가 있으면 운행이 지연되고 승객이 제시간에 
목적지에 도착하지 못합니다. 

LA Metro는 로스앤젤레스 시내 720, 212, 910, 950, 70
번 노선에서 자동화된 버스 차로 및 버스 정류장 단속을 
시행하고 있습니다. 이들 노선을 이용하는 승객은 일일 
61,664명입니다. 이 기술은 버스 차로와 버스 정류장에 
정차 위반자가 발생하지 않도록 단속하여 승객이 
제시간에 안전하게 목적지에 도착하고 장애인도 버스 
서비스를 이용할 수 있도록 합니다. 인용문은 2월 17
일부터 발행됩니다. 

저소득층을 위한 지불 옵션에 대한 정보는 ladotparking.
org/adjudication-division/pay-a-citation/에서 확인할 수 
있습니다.

문의
프로젝트 이메일: ble@metro.net 
프로젝트 전화번호: 213-922-4166

Повышаем качество и доступность 
автобусного сообщения. 

Программа по контролю за полосой движения 
для автобусов представляет собой партнерство 
Metro и Министерства транспорта Лос-Анджелеса 
(LADOT). Метрополитен устанавливает в автобусах 
камеры, направленные вперед, для выявления 
нарушений правил парковки на полосах и 
остановках. LADOT рассмотрит доказательства 
нарушений правил парковки, обнаруженных Metro, и 
определит, будут ли вынесены штрафы владельцам 
зарегистрированных транспортных средств.

Транспортные средства, занимающие автобусную 
полосу или остановку не для поворота направо, 
создают опасность для людей, особенно людей 
с ограниченными возможностями, которые 
садятся в автобус или высаживаются из него. 
Нарушители правил парковки на автобусных полосах 
задерживают движение и не позволяют пассажирам 
вовремя добраться до пункта назначения. 

LA Metro вводит автоматизированный контроль за 
автобусными полосами движения и остановками 
на маршрутах 720, 212, 910, 950 и 70 в пределах 
Лос-Анджелеса. Автобусы на этих маршрутах 
ежедневно обслуживают 61 664 человека. Благодаря 
данной технологии автобусные полосы движения 
и остановки будут свободны от неправильно 
припаркованных транспортных средств, пассажиры 
смогут безопасно и без задержек добираться до 
пунктов назначения и автобусное сообщение станет 
более доступным для людей с ограниченными 
возможностями. Штрафы будут выдаваться начиная 
с 17 февраля.

Информация о вариантах оплаты для лиц с низким 
доходом доступна по адресу ladotparking.org/
adjudication-division/pay-a-citation/

Связаться с нами
Электронный адрес для вопросов по проекту:
ble@metro.net 
Номер телефона для вопросов по проекту:
213-922-4166
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How Bus Lane Enforcement Camera Systems Work

Cómo funcionan los sistemas de cámaras de control de carriles para autobuses

버스차선 단속카메라는 어떻게 작동하는가
Как работают системы камер контроля полосы движения для автобусов

213.922.4166

ble@metro.net

metro.net/ble

@metrolosangeles

losangelesmetro

contact us / contáctenos
СВЯЖИТЕСЬ С НАМИ / 연락처 
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